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jorar la imagen de Israel en América La-
tina. Decenas de jóvenes de diferentes paí-
ses de la región han participado en cursos
en los que reciben las herramientas nece-
sarias para convertirse en activistas en sus

respectivas comunidades. Este nuevo pro-
yecto está dirigido por dos jóvenes de la co-
munidad judía de Venezuela: Ilan López y
Gabriel Chocrón. 

StandWithUs busca adaptar y aplicar
su exitoso modelo de diplomacia pública al
público latinoamericano, llevando el men-
saje de Israel y desmintiendo las falsedades
que se difunden sobre lo que ocurre en el
Medio Oriente a través de jóvenes que, ade-
más, serán parte de una red de activistas en
el continente. Por medio de actividades vi-
venciales y campañas, StandWithUs podrá
cambiar el tono del diálogo sobre Israel en
los diferentes países de América Latina. 

StandWithUs ha entendido la impor-
tancia del público latinoamericano y lo cru-
cial que resulta actuar en este momento
para trasmitir el mensaje pro-israelí. Ahora
es el turno de las diferentes comunidades
para apoyar este proyecto y promover la
verdad, combatiendo el antisemitismo.

* Periodista, integrante 
del equipo IsraelWTF
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Leer para creer

Hace varios años, Israel desarrolla elprograma Taglit (en inglés Birthright), através del cual más de medio millón dejóvenes judíos de todo el mundo han vi-sitado el país para conocerlo y apreciarsu realidad más allá de lo que se ve en loscolegios judíos, los medios o las redes so-ciales. Pero como informa una reseña de
The Times of Israel, la Universidad deHaifa tiene un programa que puede lla-marse “Taglit inverso”: estudiantes deposgrado viajan a Estados Unidos paraconocer a los judíos de ese país.

sas denominaciones religiosas judías, vi-sitan lugares como la isla Ellis (pordonde llegó la mayoría de los inmigran-tes judíos hace un siglo), conocen mu-seos judaicos, ven películas (inclusoepisodios de Los Tres Chiflados en que seaprecia su humor judío), y van a un tea-tro idish, entre otras actividades.Omri Asscher, docente de una asigna-tura sobre cultura e identidad judía esta-dounidense, comenta: “Hablamos sobrecómo ser judío en EEUU es una cuestiónde escogencia: puedes elegir serlo o noserlo, y si lo eliges debes serlo activa-mente. No es como en Israel, donde todose da por sentado”.Los participantes han manifestado suasombro por la variedad de movimien-tos que caracterizan al Judaísmo esta-dounidense, y también por lo muchoque tienen en común esos mo-vimientos en cuanto a valoresy metas. Algunos hasta sugie-ren que los israelíes tienenmucho que aprender delJudaís mo de EEUU, mencio-nando como ejemplo su plura-lidad religiosa.Los estudiantes de este“Taglit inverso” representanuna muestra de la muy diversasociedad israelí, y los profeso-res consideran que se trata de futuros lí-deres en sus respectivos campos.
l l lEl canal 2 de la televisión israelí in-formó que el presidente de la AutoridadPalestina, Mahmud Abbas, no emitió nin-gún comunicado en relación al brutalapuñalamiento de la niña Halel Ariel el30 de junio, ni sobre el asesinato al díasiguiente del rabino Miki Mark, quienmurió después de que su automóvil reci-bió varios disparos. No solo eso: Abbasignoró las solicitudes de numerosos polí-ticos y líderes mundiales que lo contacta-ron en ese sentido, e incluso “rehusóatenderles el teléfono”.Al parecer Abbas está muy molestocon el llamado Cuarteto (Estados Unidos,Rusia, la Unión Europea y la ONU, cuyosrepresentantes tienen el objetivo de re-gresar a Israel y la AP a la mesa de nego-
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Durante los últimos años se ha hablado
mucho sobre el creciente antisemitismo

en América Latina, y las amenazas que esta
nueva corriente supone tanto para las co-
munidades judías de la zona como para el
Estado de Israel. 

Sin lugar a dudas, los movimientos an-
tiisraelíes y el antisemitismo han cobrado
especial fuerza en los últimos meses. Como
ejemplos se pueden mencionar la resolu-
ción para boicotear a Israel en la Facultad
de Derecho de la Universidad de Chile, un
asesinato en Uruguay, actividades de BDS
en todos los países de América Latina, y las
amenazas recibidas hace varios días por la
comunidad judía en Santa Fe, Argentina,
que incluyeron hasta una bandera de ISIS. 

Es justamente en estos momentos
cuando resulta más necesario el activismo
comunitario y la preparación de nuestros
jóvenes para enfrentar las mentiras que se
difunden sobre lo que ocurre en Israel. Por
esta razón, hace poco más de dos meses co-
menzaron las actividades del portal Stand-
WithUs en español. 

StandWithUs es la organización de di-
plomacia pública israelí más grande e in-
fluyente a nivel mundial. Sus redes sociales
son visitadas por más de 100 millones de
personas cada semana, y sus cientos de ac-
tivistas en Estados Unidos defienden a Is-
rael en los diferentes campus universitarios,
donde la campaña BDS ha alcanzado gran
auge. 

En mayo, StandWithUs inició sus acti-
vidades en nuestro idioma, dirigidas a me-

StandWithUs busca adaptar 
y aplicar su exitoso modelo
de diplomacia pública al 
público latinoamericano, 
llevando el mensaje de Israel
y desmintiendo las falseda-
des que se difunden sobre 
lo que ocurre en el Medio
Oriente a través de jóvenes
que, además, serán parte 
de una red de activistas 
en el continente

StandWithUs ahora habla español

Gabriel Chocrón*

Berta Brunstein 
de Gross

Algo más sobre el 70° aniversario
del Colegio Moral y Luces “Herzl-Bialik”

A nuestros niños
nadie los llora

Sami Rozenbaum Director

Fui una de las alumnas pioneras del Co-
legio Moral y Luces “Herzl-Bialik”, y por

eso quiero recordar ciertos hechos de aque-
lla época.

En el año 1946 fue la fundación del co-
legio, el director por aquel entonces fue el
profesor Juan Gols Soler, quien lamenta-
blemente murió poco tiempo después
siendo reemplazado por David A. Gross.

El colegio funcionaba en una casona
ubicada en La Florida, ofreciendo clases
desde tercer grado de primaria y hasta ter-
cer año de bachillerato, debido a que por
falta de presupuesto no estaban habilitados
el cuarto y quinto años. Sin embargo, uno
o dos años después lo lograron hacer.

A nuestros niños nadie los llora…
será que tienen la sangre amarilla
como la estrella que portaban en el pecho
cuando los alemanes cubrían de rojo
las calles de una Europa herida y ciega

A nuestros niños nadie los llora…
será que sus cuerpos no laten ni vibran
que son inmunes a balas y cuchillos
que solo deben saber de muerte y olvido
que no sueñan, ni juegan, ni esperan

A nuestros niños nadie los llora…
los persigue el odio en cada esquina
en titulares de noticias que no los 

[nombran
en los gritos que celebran su derrota
en una guerra prometida en la tierra 

[prometida

A nuestros niños nadie los llora…
ellos se lloran solos y se entierran

[a sí mismos.
Mi salida del colegio en el tercer año de

bachillerato fue muy traumática, porque al
entrar en un liceo público, en mi caso el
Andrés Bello, aún éramos unos adolescen-
tes envueltos en un “cascarón”, y de re-
pente nos encontramos con nuevos
compañeros de estudios, muchos de los
cuales ya eran padres de familia.

La instalación del Colegio Moral y
Luces “Herzl-Bialik”, que luego pasó a una
casa de San Bernardino (que actualmente
fue o es una agencia de festejos), antecede
a la creación de la Unión Israelita de Cara-
cas (UIC). Este mérito corresponde a los ju-
díos asquenazíes, que con gran visión
lucharon por crear un colegio antes que
cualquier otra cosa.

Cito lo que dijo Marianne Kohn en un
artículo escrito hace muchos años: “Nues-
tros padres tenían la obligación de trabajar,
y nosotros la obligación de estudiar”. Exis-
tía un énfasis no solamente en ser judíos,
sino en comportarnos como tales. Muchos
de ellos, entre ellos mi padre Moisés Bruns-
tein (Z’L), restringían su trabajo personal

para dar paso a una dedicación comunita-
ria, venciendo el agotamiento de muchas
horas de reuniones nocturnas que se exten-
dían hasta la madrugada.

El deseo de preservar el Judaísmo hizo
que naciera la sede propia del colegio en
San Bernardino, cuya primera piedra se co-
locó el 12 de noviembre de 1950. Fue un
acto memorable en aquel terreno, en el cual
tuve el privilegio de acompañar a Golda
Meir durante la ceremonia. Años más tarde
fue la inauguración, con 630 estudiantes,
22 aulas de clase y 7 autobuses de tras-
porte.

El colegio que había nacido en el año
1946 con un poco más de 40 alumnos —no
sé exactamente con cuántos cuenta en la
actualidad— fue creado con el lema de que
ningún niño judío debía quedar ausente del
sistema educativo comunitario.

Me siento orgullosa de asistir siempre a
los actos del colegio, porque este fue y se-
guirá siendo por siempre nuestro colegio.
Allí estudiaron mis hermanos menores, mis
hijos, e incluso actualmente mis nietos.

Solo gracias a la labor de aquellos pio-
neros fundadores del colegio y solamente a
ellos, sin menospreciar el trabajo de los ac-
tuales, tenemos un colegio hebreo, y me
honro en presentar públicamente este es-
crito como un homenaje a los miembros de
la Junta Directiva de la UIC de los años
1952-1953. Honor a quien honor merece:

Samuel Meiler (Z’L), Jaime Ziguelboim
(Z’L), Julio Herzfeld (Z’L), Knoll Seterf
(Z’L), Teodoro Fuhrman (Z’L), James Jam-
son (Z’L), Jaime Shamis (Z’L), Tavel Rosen-
thal (Z’L), Isidoro Nash (Z’L), Zeev Darer
(Z’L), Herman Fischbein (Z’L), Marcos Mil-
gram (Z’L), Mello Knoll, Kalman Lubowski
(Z’L), Max Cohen (Z’L), José Cznkerberg
(Z’L), Boris Broitman (Z’L), Moisés Bruns-
tein (Z’L), H.D. Wolkowicz (Z’L), Benjamin
Stolear (Z’L), Israel Goihman (Z’L), Her-
bert Zander (Z’L), Walter Bloch (Z’L), Mi-
guel Rottenberg (Z’L).

A todos ellos nuestro reconocimiento y
agradecimiento.

Raquel Markus - Finckler

Halel Ariel (Z’L)

El grupo del “Taglit inverso” de 2015, 
recorriendo el río Hudson de Nueva York

Bravo a Paulina Gamus por su artículo[sobre el 70 aniversario del ColegioMoral y Luces “Herzl-Bialik”, edición2015], pero creo que algún historiadordebería completar la información con elnombre de las primeras kindergarteri-nas que iniciaron a aquellos primerosalumnos en el Judaísmo y el idioma he-breo. Gracias a Dios, ambas están aúncon nosotros a sus 85 y 87 años respec-tivamente: mi madre Geula KohnZylberman (vive en EEUU) y mi tía BatAmi Kohn Eilati (en Israel). Ellas fueron las primeras ganenot en el Kindergarten y laPrimaria entre 1946 y 1971, y aparecen a la izquierda en la foto que acompañó a eseartículo.Ellas enseñaban canciones en hebreo y las costumbres y tradiciones. Lastimosa-mente nosotros, sus hijos y familiares, no hicimos hincapié en que sus nombres queda-ran registrados para la posteridad. Si alguien está interesado en saber cómo fue esecomienzo, o alguna otra información, puede contactarlas por mi correo electrónico, es-cribirles o llamarlas, como han hecho varios ex alumnos que recuerdan esos bellos co-mienzos del Moral y Luces “Herzl-Bialik”. ¡Reciban un cordial Shalom de parte deambas, y felicidades por estos primeros 70 años!Por cierto que hay otra profesora a la que no se mencionó en el artículo, también ala izquierda de la foto, llamada Berta Corser. Ella nació en el estado Falcón y daba cla-ses en Preescolar. Atentamente,Yaeli Zylberman y hermanos
Hace             años y           meses que no tenemos 
representación diplomática de Israel en Venezuela
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Sobre los 70 años del Colegio Moral y Luces

ciaciones), pues su último reporte, divul-gado el 1º de julio, incluye —sorprenden-temente— una fuerte crítica a laincitación antiisraelí por parte de la AP,así como su glorificación del terrorismo.“Muchas imágenes, que circulan pro-fusamente, muestran a individuos come-tiendo actos terroristas con eslóganesque promueven la violencia”, dice el re-porte, que añade que esta incitación se haincrementado en las redes sociales desdeoctubre de 2015, lo que coincide con lamás reciente oleada de ataques terroris-tas, la mayoría de cuyos autores han sidoadolescentes.El informe señala que los peores casosde incitación son los del grupo terroristaHamás, que ha publicado hasta manualesde instrucciones sobre cómo apuñalar;pero acusa al partido al-Fatah de Mah-mud Abbas por “apoyar públicamente losataques y a sus perpetradores, así como

promover la confrontación violenta”. Citacomo ejemplo a un funcionario de esa or-ganización que alabó a los terroristas cali-ficándolos como “héroes, una coronasobre la cabeza de cada palestino”. Re-cuerda también el reporte del Cuartetoque en los territorios administrados porla Autoridad Palestina se le da el nombrede terroristas suicidas a calles, plazas yescuelas.Al parecer Abbas siente que los aten-tados cometidos la semana pasada se “ex-cedieron”, sobre todo el caso de HalelAriel, pues ha ordenado que los mediospalestinos minimicen la información alrespecto. Según el canal 2, Abbas sienteque la AP y él mismo se están debilitandoy perdiendo el control, y le preocupa quelas medidas que adopte Israel a raíz deestos atroces ataques lo debiliten aúnmás.

Se trata de una actividad para los 25alumnos del llamado Programa Ruder-man de Estudios Judíos Norteamericanos;los participantes, tras un año de estudio,pasan diez días en Nueva York con el finde comprender la historia, cultura y reli-gión de los judíos estadounidenses.“Las universidades de EEUU están lle-nas de departamentos de estudios sobreIsrael, pero en Israel no nos enseñansobre los judíos norteamericanos”, explicael profesor Gur Alroey, director del pro-grama. “Es importante que los israelíesentiendan que no están solos”. Durante supermanencia en Nueva York reciben undía de clases, que cubre temas como lahistoria de la inmigración judía, los movi-mientos sionistas norteamericanos, cul-tura y temas contemporáneos. Durante elresto del tiempo asisten a conferencias, sereúnen con representantes de las diver-

Una de las actividades de inducción de StandWithUs para activistas latinoamericanos. Hasta ahora
han participado decenas de jóvenes de Argentina, México, Costa Rica, Uruguay, España, Chile 
y Panamá.
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Elie Wiesel era más que un escritor re-
verenciado. Él fue además un maestro

para muchos de nosotros. Él nos enseñó
sobre los horrores de Auschwitz. Nos en-
señó sobre Judaísmo, sobre Israel, y sobre
no permanecer en silencio frente a la in-
justicia.

Elie señaló una vez: “Esto es lo que de-
bemos hacer: no dormir bien mientras
haya gente sufriendo en alguna parte del
mundo, no dormir bien mientras alguien
sea perseguido, no dormir bien mientras
haya gente hambrienta aquí o allá, no dor-
mir bien mientras alguien esté enfermo y
no haya nadie para ayudarlo, no dormir
bien mientras alguien en alguna parte te
necesite”.

Él nunca durmió. Y despertó a otros
cuando vio injusticias. Siendo él mismo
un sobreviviente del genocidio nazi, sabía
sobre qué hablaba cuando difundió la si-
tuación de la gente perseguida en Ruanda,
en la ex Yugoslavia y otras partes del
mundo.

A través de sus muchos libros y artícu-
los, trajo el Holocausto a la conciencia del
público como ningún otro escritor.

Elie se sentía en casa en todas partes,
en el Viejo Mundo y en el Nuevo, en idish,
húngaro, francés, inglés y hebreo. Se sen-
tía cómodo ante los líderes mundiales, y
muchos presidentes y estadistas buscaban
su consejo. Aunque siempre hablaba con
voz suave, su mensaje era claro y franco.

Elie fue también un declarado defen-
sor de Israel. Cuando él hablaba siempreComo testigo de los horrores del Holo-

causto, Elie Wiesel decía sentirse obli-
gado a escribir. Y a través de sus decenas
de libros y artículos, así como cientos de
conferencias y entrevistas, él di-
fundió sus oscuras historias
sobre el genocidio que aniquiló
a seis millones de judíos.

A lo largo de varios diálo-
gos que tuvieron lugar a prin-
cipios de la década de 1970,
Wiesel explicó al investigador
estadounidense sobre el Ho-
locausto James Cargas que,
para él, ser escritor era cum-
plir su misión en la vida.
Estos diálogos fueron pu-
blicados en 1976 con el tí-
tulo de Conversaciones con
Elie Wiesel.

“Los verdaderos escri-
tores desean contar la his-
toria, simplemente porque
creen que pueden lograr
algo con ello: sus vidas no
serán inútiles, no pasarán
en vano. Los verdaderos
lectores quieren escuchar historias que
enriquezcan sus propias vidas para enten-
derlas. Lo que está pasándome te está pa-
sando a ti. Tanto el lector como el que
escucha participan en la misma historia,
y ambos la hacen la historia que es”, dijo
Wiesel a Cargas.

Hasta la muerte de Wiesel el 2 de julio
a los 87 años de edad, millones de lectores
alrededor del mundo habían “partici-
pado” en su historia. Otros millones lo
harán.

La siguiente es una breve selección de
muchas de las palabras de Wiesel.

Eliezer Wiesel nació el 30 de septiembre
de 1928 en Sighet, Rumania, territorio

que durante la Segunda Guerra Mundial
pasó a Hungría. En 1944, cuando los nazis
invadieron ese país, su familia fue depor-
tada a Auschwitz, donde su madre y su
hermana menor fueron asesinadas inme-
diatamente en las cámaras de gas; Elie,
junto a su padre y otras dos hermanas,
fueron sometidos a trabajos forzados en
un sub-campo.

En 1945 fueron trasladados al campo
de concentración de Buchenwald, en Ale-
mania, en una “marcha de la muerte” a la
que sobrevivieron; sin embargo, su padre
murió poco antes de que el campo fuera
liberado por tropas norteamericanas en
abril de 1945.

Elie marchó a Francia, donde desde
los 19 años trabajó como reportero para
periódicos franceses e israelíes, tanto en
francés como en hebreo e idish. Fue co-
rresponsal en Israel del diario francés
L’Arche, y en París para Yediot Aharonot.

Durante una década, Wiesel rehusó
escribir sobre sus experiencias del Holo-
causto. Luego conoció al escritor Fran-
çois Mauriac, Premio Nobel de Literatura,
con quien labró una larga amistad. Mau-
riac lo comparaba con “un Lázaro que re-
gresó de entre los muertos”, y veía en sus
ojos atormentados “la muerte de Dios en
el alma de un niño”; tras largas conversa-
ciones, logró convencerlo de que plas-
mara por escrito sus desgarradoras
experiencias.

Wiesel se sobrepuso a su dolor, y es-
cribió un texto de 900 páginas en idish
que tituló Un di velt hot geshvign (Y el
mundo permaneció en silencio), que fue
publicado en forma abreviada en Buenos
Aires. Más tarde escribió una versión en
francés con el nombre de La Nuit (La
noche). Esta, su obra fundamental, se ha
tra ducido a 30 idiomas. Wiesel escribiría
más de 40 libros, incluyendo uno sobre le-
yendas jasídicas y dos volúmenes de sus
memorias.

Wiesel fue profesor en la Universidad
de Boston. En 1978 se le designó director
de la Comisión Presidencial para el Holo-
causto, y en 1980 fue fundador del Con-
sejo del Memorial del Holocausto de
Estados Unidos. También fue presidente
fundador de la Academia Universal de la
Cultura, con sede en París, y de la Funda-
ción Elie Wiesel por la Humanidad.

Durante las últimas décadas abogó
por la causa de los judíos de la Unión So-
viética, los negros de Sudáfrica, los desa -
pa  recidos de la dictadura argentina, los
indios miskitos de Nicaragua, los refugia-
dos de Camboya, los kurdos y las víctimas
del genocidio en Sudán.

Con información de Human 
Rights Foundation y Wikipedia

Elie Wiesel a los
15 años, poco
antes de ser
deportado a
Auschwitz

Elie Wiesel en Yad Vashem en 1986, junto a una foto tomada por los estadounidenses cuando 
liberaron el campo de Buchenwald. Wiesel era el tercero desde la derecha en la litera inferior

tenía algo que decir, y la gente lo escu-
chaba.

Hace ya casi 30 años que a Elie Wiesel
se le concedió el Premio Nobel de la Paz.
Lo que el Comité del Nobel dijo entonces
sobre él mantiene su vigencia:

“Elie Wiesel ha surgido como uno de
los guías y líderes espirituales más impor-
tantes, en una época en que la violencia,
la represión y el racismo continúan carac-
terizando al mundo. Wiesel es un mensa-
jero para la humanidad: su mensaje es de
paz, expiación y dignidad humana. Su

sido capaces de lograr la perfección en la
crueldad? ¿Que para los asesinos, los tor-
turadores, es normal, y por ende humano,
actuar inhumanamente? ¿Deberíamos en-
tonces apartarnos de la humanidad?”.

De su discurso durante la 
recepción del Premio Nobel,
“Esperanza, desaliento 
y memoria” (1986)
“Siempre debemos tomar partido. La neu-
tralidad ayuda al opresor, nunca a la víc-
tima. El silencio alienta a quien tortura,
nunca al torturado. A veces hay que inter-
venir. Cuando vidas humanas están en pe-
ligro, cuando la dignidad humana está en
riesgo, las fronteras y sensibilidades na-
cionales se vuelven irrelevantes. Si en
algún lugar hombres o mujeres están
siendo perseguidos por su raza, religión u
opiniones políticas, ese lugar debe conver-
tirse, en ese momento, en el centro del
universo”.

“Si alguien nos hubiese dicho en 1945 que
en el trascurso de nuestras vidas habría
guerras religiosas en casi todos los conti-
nentes, que nuevamente miles de niños
morirían de inanición, no lo habríamos
creído. Si nos hubiesen dicho que el ra-

cismo y el fanatismo florecerían de nuevo,
no lo habríamos creído”.

“Recordar es un acto noble y necesario.
La llamada de la memoria, la llamada a la
memoria, nos llega desde el propio ama-
necer de la historia. Ningún manda-
miento aparece con tanta frecuencia, con
tanta insistencia, en la Biblia. Tenemos el
deber de recordar el bien que hemos reci-
bido y el mal que hemos sufrido”.

“Puede haber momentos en que somos
impotentes para evitar la injusticia, pero
nunca debe haber un tiempo en que fra-
casemos en protestar”.

De su discurso en Auschwitz 
en el 50° aniversario 
de su liberación (1995)
“Cierren sus ojos y escuchen. Escuchen
los gritos silenciosos de las madres aterro-
rizadas, las plegarias de los ancianos y an-
cianas angustiados. Escuchen las
lágrimas de los niños. Niños judíos, entre
ellos una hermosa niña de cabellos dora-
dos, cuya vulnerable ternura nunca me ha
abandonado. Miren y escuchen mientras
ellos caminan hacia las llamas oscuras,
tan gigantescas que el planeta mismo pa-
recía estar en peligro”.

Comentarios 
en Yad Vashem (2002)
¿“Pero quién será el último sobrevi-
viente, el último que cuente la his-
toria, el que diga como el profeta
Jeremías: ‘Yo soy él, yo estuve allí’?
¿Quién será nuestro testigo? ¿Qué
le ocurrirá a nuestro legado?”.

“Este kadish está aún en nosotros,
y algunas veces me pregunto si, en
todos mis escritos, estoy haciendo
alguna otra cosa o solo diciendo ka-
dish”.

“Con frecuencia sentimos cansan-
cio y melancolía y estamos cerca de la
desesperación, no solo por el pasado, sino
también por el presente. En otras pala-
bras, por lo que fue hecho por tantos, en
tantos niveles, a la memoria de nuestro
pasado”.

De entrevistas en los medios
“Lo opuesto al amor no es el odio, es la in-
diferencia. Lo opuesto a la belleza no es
la fealdad, es la indiferencia. Lo opuesto
a la fe no es la herejía, es la indiferencia.
Y lo opuesto a la vida no es la muerte, sino
la indiferencia entre la vida y la muerte”.

US News & World Report (1986)

“No creo en accidentes. Solo hay encuen-
tros en la historia. No existen los acciden-
tes”.

International Herald Tribune (1992)

“Para mí, cada hora es una bendición. Y
siento gratitud en mi corazón cada vez
que puedo encontrarme con alguien y ver
su sonrisa”.

O: The Oprah Magazine (2000)

Fuente: The Times of Israel. Traducción NMI.

De La noche (1958)
“El sufrimiento humano que sucede en
cualquier parte concierne a los hombres y
mujeres de todas partes”.

“Para el sobreviviente
que decide testificar,
esto está claro: su deber
es servir de testigo para
los muertos y para los
vivos. Él no tiene el dere-
cho de privar a las genera-
ciones futuras de un
pasado que pertenece a
nuestra memoria colectiva.
Olvidar no solo sería peli-
groso, sino ofensivo; olvidar
a los muertos sería equiva-
lente a matarlos por segunda
vez”.

“No soy tan ingenuo como
para creer que este pe-
queño libro cambiará el
curso de la historia, o sa-
cudirá la conciencia del
mundo. Los libros ya no

tienen el poder que alguna vez tuvieron.
Quienes se mantuvieron en silencio ayer
permanecerán en silencio mañana”.

De Corazón abierto (2002)
“Pertenezco a una generación que con fre-
cuencia se ha sentido abandonada por
Dios y traicionada por la humanidad. Aun
así, pienso que no debemos renunciar a
ninguno de ellos”.

“¿Fue ayer, o hace mucho tiempo, que
aprendimos cómo los seres humanos han

Luces y sombras 
de una vida Elie Wiesel, en otra noche

La desaparición física de Elie
Wiesel es la del testigo más
importante que quedaba de la
Shoá. Será recordado, en el
mundo judío y la humanidad
toda, como el primer sobrevi-
viente que escribió en nombre
de las víctimas, el que le
otorgó rostro y voz a quienes
habían desaparecido en el 
genocidio. Su obra será
por siempre estudiada 
y reverenciada

Reparar un mundo roto: 
las palabras de Elie Wiesel

Mensaje de Yad Vashem, Jerusalén

creencia de que las fuerzas que enfrentan
al mal en el mundo pueden salir victorio-
sas la obtuvo con dificultad. Su mensaje
se basa en su propia experiencia personal
de total humillación y absoluto desprecio
por la humanidad que presenció en los
campos de la muerte de Hitler. Su men-
saje asume la forma de un testimonio, re-
petido y profundizado a través de los
trabajos de un gran autor”.

Hoy, judíos y no judíos alrededor del
mundo lamentan la muerte de un hombre
que fue indudablemente uno de los gran-
des educadores y pensadores judíos de los
últimos 100 años. Su desaparición deja un
vacío que será imposible de llenar. Pero al
mismo tiempo, sus escritos vivirán.

Nuestros corazones están con la es-
posa de Elie, Marion, ella misma sobrevi-
viente del Holocausto y una importante
luchadora por la justicia, y su hijo, Elisha.
Juntos crearon la Fundación Elie Wiesel
por la Humanidad, que realiza un trabajo
maravilloso en la lucha contra la indife-
rencia y la injusticia.

Hemos perdido al testigo mejor articu-
lado del mayor crimen de la historia. Sin
Elie Wiesel en el mundo, ahora toca a
cada uno de nosotros plantarnos ante los
negacionistas. Tras su fallecimiento ten-
dremos que trabajar un poco más, porque
ya no tendremos a Elie para recordarnos
lo que sucede cuando el mundo perma-
nece silencioso e indiferente ante el mal.
Ahora es nuestra labor, y la de nuestros
hijos y nietos, asumir el relevo y trasmitir
al mundo el mensaje de esperanza y paz
de Elie Wiesel.

Quiera el Señor confortar a todos los
dolientes de Sión y Jerusalén.

*Presidente del Congreso Judío Mundial.
Fuente: The Times of Israel. Traducción NMI.

Esta semana estamos de duelo por Elie
Wiesel (Z’L). Su desaparición no solo

nos entristece y llena de un sentimiento de
pérdida; también constituye un doloroso
hito en la gradual transición hacia una
época y un mundo que ya no dispondrán de
testimonios vivos de la Shoá.

Elie era un testigo excepcionalmente
dotado del Holocausto, que articulaba y co-
municaba sus mensajes de manera extraor-
dinaria. Hijo ejemplar del pueblo judío,
llegó a representar, personificar y desarro-
llar las resilientes fuerzas creativas de nues-

tro pueblo después de la Shoá. A pesar del
colapso de la moral civilizada que él pre-
senció, Elie creía e inspiró a otros a creer
que los esfuerzos sinceros del ser humano
para reparar un mundo roto pueden hacer
la diferencia.

Pienso que los contrastes que tanto ca-
racterizaban a Elie: tristeza y esperanza,
desolación y renovación, valores judíos y
universales, le permitieron forjar su espe-
cial vínculo con nosotros en Yad Vashem,
organización a la que estaba profunda-
mente dedicado y a la cual describió como

“el corazón y alma de la memoria judía”.
Elie Wiesel se identificó intensamente con
el compromiso y capacidad de Yad Vashem
para ahondar en el complejo legado del Ho-
locausto, con el fin de ofrecer sus profun-
das percepciones y trasmitirlas a multitud
de personas y comunidades, tanto judías
como no judías.

Personalmente he perdido a un amigo.
A pesar de que las circunstancias de mi ju-
ventud fueron radicalmente diferentes a las
suyas, Elie y yo encontramos causa común
en nuestra convicción compartida en la
continuidad y futuro del pueblo judío des-
pués del Holocausto, en la visión ética del
Judaísmo, y en nuestro ferviente amor por
el Estado de Israel.

Elie Wiesel creyó hasta el día de su
muerte que el mundo debe recordar y rela-
cionarse con el legado del Holocausto,
como un evento singularmente judío que
contiene un mensaje humano universal. Sé
que le alentaba el hecho de que Yad Va -
shem trabaja para garantizar la relevancia
de ese legado para las futuras generaciones.

Su memoria sea bendita.

Avner Shalev
Presidente del Directorio de Yad Vashem

Jerusalén, 4 de julio de 2016
(Traducción NMI)

Ceremonia de inauguración del Museo Nacional
del Holocausto de Estados Unidos en 1993, junto
al presidente Bill Clinton y Harvey Meyerhoff, 
director del Consejo del Memorial del Holocausto
(foto AP)

Elie Wiesel, una fuente de luz
Ronald Lauder*

Portada de La noche en su edición
francesa, que ha sido reeditada

numerosas veces

En 1965, el diario israelí
Haaretz comisionó a Wiesel
a viajar a la Unión Soviética,
para estudiar la vida judía
tras la “cortina de hierro”. 
El resultado fue Los judíos
del silencio, una obra que
llamó la atención y movilizó
a la opinión pública 
internacional sobre la 
sombría situación de esa
minoría oprimida en la
URSS
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Con la amplia
convocatoria

que caracteriza
todas sus activi-
dades, el pasado
26 de junio el
Instituto Cultu-
ral Venezolano-
Israelí celebró
sus seis décadas
de existencia en
la sede de la Fra-
ternidad Hebrea
B’nai B’rith.

Tras una in-
troducción a cargo de Celina Bentata, se-
cretaria general del ICVI, tomó la palabra
su director, Elieser Rotkopf, quien hizo un
breve recuento histórico de las relaciones
entre Venezuela e Israel, como parte del
cual destacó: “Debemos mencionar con
orgullo que Venezuela votó a favor del na-
cimiento del Estado de Israel, cuando era
presidente Rómulo Gallegos y canciller
Andrés Eloy Blanco, dos glorias intelec-
tuales de Venezuela y del continente (…)
Tenemos la esperanza de que los lazos de
amistad que siempre unieron a Venezuela
e Israel retornen, y se restablezcan las re-
laciones diplomáticas. El ICVI eleva la
copa de la amistad y confraternidad para
que la palabra, la letra y la acción abran
el surco del entendimiento”.

A continuación Freddy Malpica, pre-
sidente de la institución, se dirigió al pú-
blico haciendo referencia a otros detalles
del apoyo venezolano a la creación del
Estado judío: “Un grupo de notables ve-
nezolanos, de diferentes profesiones y ten-
dencias políticas, constituye el Comité Ve-
nezolano Pro-Palestina, presidido por el
reconocido intelectual y diplomático José
Nucete Sardi, y luego por el poeta del
pueblo y político Andrés Eloy Blanco. De
inmediato se manifiesta la solidaridad de
nuestro pueblo con la causa judía; diaria-
mente el Comité recibe numerosas adhe-
siones de sectores académicos, estudian-

bajada; celebramos la trasformación del
destierro a Venezuela en tierra prometida
venezolana, donde dos pueblos se hacen
uno. Es lo que celebramos en los 60 años
del Instituto Cultural Venezolano-Israelí.
Aquí no hay regreso del destierro de Ba-
bilonia, sino conversión del destierro en
tierra de promisión propia, la trasforma-
ción del desierto en vergel y la creación
de un nuevo hogar donde, sin renunciar a
los orígenes y a la identidad propia, los

judíos se sienten invita-
dos a brindar a Vene-
zuela lo mejor de sí. Por
eso el Instituto es ‘Ve-
nezolano-Israelí’, sin
conflicto ni contradic-
ción de una y otra iden-
tidad sino con enrique-
cimiento mutuo. Es la
semilla judía en Vene-
zuela, que ha dado abun-
dante cosecha. Lo que
fue destierro por la hui-
da de la persecución y
expulsión de sus países
de origen, se convirtió
en Venezuela en trabajo
creativo, siembra y co-
secha  fecunda”.

“La otra clave hay
que buscarla en la cali-
dad de la tierra que los
recibió, cuando todo en

el mundo parecía persecución, exilio for-
zado, miedo e incertidumbre. Nada más
tocar tierra venezolana las lágrimas se
convirtieron en esperanza y el miedo en
abrazo de bienvenida de los hermanos
desconocidos. El destierro se trasformó
en tierra prometida, y el esfuerzo creador
convirtió el desierto en vergel”.

“La naturaleza es sabia y enseña al que
quiere escucharla. Nada hay más venezo-
lano que el mango, la caña de azúcar, el
café y los rebaños de ganado vacuno y ca-
ballar que dan vida al paisaje llanero. Sin
embargo nada de ello es autóctono, sino
que fue traído de fuera, y la buena semilla
se convirtió en bendición de la tierra que
la abrazó y en vida para su gente”.

“Así es Venezuela, por ello en este más
de medio siglo del Instituto Cultural Ve-
nezolano-Israelí el tema no ha sido el en-
derezamiento de una mutua relación
problemática, sino cómo mirar, actuar y
producir juntos en los problemas del país
y del mundo. En su reciente visita a la

Gran Sinagoga de Roma, el papa
Francisco nos animaba a mirar los
problemas de hoy y aportar juntos:
‘Junto con las cuestiones teológicas
no debemos perder de vista los gran-
des desafíos que afronta el mundo de
hoy’. Y yo acentuaría para nosotros
lo que nos pide a gritos la Venezuela
de hoy. Pienso que el mejor fruto de
esta celebración aniversario, en esta
hora venezolana de oscuridad y de
desesperación, es convertirnos en
luz y esperanza de vida, de justicia,
de libertad y de democracia, con ver-
dadera solidaridad y creatividad
para que Venezuela renazca de sus
ruinas actuales”.
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Intervención del padre Ugalde

El orador de orden en este acto fue Luis
Ugalde, s.j., destacado intelectual y ex rec-
tor de la Universidad Católica Andrés
Bello. A continuación reproducimos frag-
mentos relevantes de su intervención, que
causó un profundo impacto emocional en
los presentes:

“En un mundo tan divi-
dido y de fanatismos exclu-
yentes, la celebración del
aniversario de una iniciativa
cultural de fraternidad de
pueblos y de confluencia de
identidades nos lleva a la ac-
ción de gracias desbordada
de alegría”.

“¿Qué celebramos hoy?
Ese desierto que florece, esa
libertad emocionada, esa co-
secha abundante y bien tra-

Redacción NMI
Fotos: José Esparragoza y Vanessa Friedman

Luis Ugalde: “Celebramos una iniciativa 
de fraternidad de dos pueblos”

Orador de orden en el acto por los 60 años del ICVI

tiles, empresa-
riales, sindicales
y populares.
Esta voluntad
popular se com-
plementa con la
actitud proacti-
va del gobierno
en la misma di-
rección”. 

C o n t i n u ó
Malpica: “A me-
diados de 1956,
cuando ya se
observa el des-
contento popular con la dictadura, un
modesto grupo de venezolanos decide la
creación del Instituto Cultural Venezo-
lano-Israelí, bajo la presidencia de Ma-
riano Picón Salas. El ICVI asume el
compromiso de cultivar la buena volun-
tad entre nuestros pueblos sobre la base
de la justicia, la libertad y la paz. Este
compromiso es la razón de ser del ICVI
(…) Nuestra trayectoria ha sido el es-
fuerzo de varias generaciones de venezo-
lanos que decidieron aportar sus ideas y
trabajo para hacer realidad la noble causa
de vincular a nuestros pueblos.

(…) Hace siete años, el gobierno na-
cional expulsó al embajador de Israel y
rompió relaciones diplomáticas con la na-
ción hebrea. Ante esta cir-
cunstancia, el ICVI decidió
emprender un amplio pro-
grama de esclarecimiento
sobre la situación en el
Medio Oriente. En los últi-
mos años las circunstancias
han sido especialmente ad-
versas; a pesar de ello,
hemos ampliado la cober-
tura social y geográfica  de
nuestros programas para
llegar a la juventud venezo-
lana”.

La Schola Cantorum, dirigida por María Guinand, cerró la celebración con broche de oro

El ICVI hizo entrega al padre Ugalde de un 
certificado del Keren Kayemet LeIsrael por la
siembra de un árbol a su nombre en Jerusalén

Daniel Lara saludó al público en
nombre de la nueva generación

del ICVI



plina y preparación.
La hermosa imagen de Kineret Eshet

Jail, diseñada por Carolina Rosenthal, la
genialidad artística y creativa en la produc-
ción audiovisual de Alejandro Benzaquén,
y las modernas coreografías creadas por
las markidot, hicieron vibrar a más de uno.

“¿Quién puede hallar una mujer 
virtuosa? Pues es más valiosa que las
perlas…”
Las estrellas de la tarde fueron nuestras
niñas y jóvenes, desde los primeros grados
hasta el grupo de universitarias, quienes
deleitaron al público con magníficas core-
ografías creadas por las markidot Karina
Beraha, Alexandra Bimblich, Leah Esusy,
Yael Seemann, Debbie Cohen, Daniela
Ghelman, Kineret Benjamin, Tamar Zelico-
vich, Sharon Simkim, Valerie Redensky, Mi-
chel Krivoy y Nicole Karpel.

Talento a borbotones
No podía faltar la tierna interpretación de
los niños del Grupo Allegro de iniciación
musical y el coro infantil del Centro Cultu-

ral Hebraica Gonzalo Benaim Pinto, a cargo
de los profesores Mireya Marín y José He-
rrera, quienes dedicaron a los presentes la
pieza “Mi madre querida”, con los arreglos
de Harold Vargas.

La interpretación de Alberto Esusy, con
la icónica canción “Dar es dar” de Fito
Páez, junto a Harold Vargas en el piano y
Elías Krivoy en la guitarra, trasportó a los
espectadores.

Daniel Cohén dio un toque diferente al
espectáculo con su composición e inter-
pretación, al estilo rap, de “Querida mujer”.
Seguidamente, Eliana Lehrer y Débora
Ghelman interpretaron con sus hermosas

voces “Si hay un paraíso”, canción que rin-
dió un homenaje a las madres de Am Israel
que han perdido a sus hijos en las guerras.

“El comienzo del mundo” fue un acto
musical al mejor estilo Broadway, que
contó con la participación del dúo comuni-
tario Abi & Eli y las abuelas del Círculo de
Edad de Oro. Allí se representaron las eta-
pas que vive una mujer judía antes de su
casamiento. “La mujer es sinónimo de luz,
cuidado, continuidad y amor. Es ella a
quien se confía la responsabilidad del
hogar, y más allá de las mitzvot esenciales
de Kashrut, Shabat y Mikve”, dice Anabella
Jaroslavsky.

El grupo de madres e hijas brillaron
unidas en escena con la pieza “Nacimiento,
vida y continuidad”, seguidas de la canción
“Pequeños regalos” interpretada por los
shlijim Nethanel y Renana Tanami, acom-
pañados de Harold Vargas en la guitarra y
Camila Vargas en el chelo. Antes del cierre,
la audiencia disfrutó de una vibrante core-
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S on nuestras fuentes judías las que
dieron un propósito a nuestro pue-
blo, y hoy, con la misma vigencia de

aquella época, han proporcionado el con-
tenido para desarrollar el tema central de
Kineret 2016: Eshet Jail (Mujer virtuosa).

¿Qué mejor forma de plasmar nuestra
Torá que a través de las danzas, la música y
el arte? Es por ello que, partiendo del man-
damiento divino “Honra a tu padre y tu
madre, para que se alarguen tus días sobre
la tierra que el Eterno, tu Dios, te da”, se
creó el concepto del festival de bailes is-
raelíes más importante de nuestra comuni-
dad, desde hace ya 35 años.

Honrar a las madres, abuelas y todas
aquellas mujeres que a lo largo de la histo-
ria han contribuido a perpetuar nuestro le-
gado como judíos, fue el objeto de este
evento. La mujer es el punto de partida de
la vida, la responsable de la trasmisión de
los valores a los hijos, y quien baña de tra-
dición al hogar; es, pues, el pilar funda-
mental de la continuidad de nuestra
cultura y tradiciones.

Nuestra Eshet Jail
Indudablemente el espectáculo del pa-
sado 3 de julio estuvo lleno de contenido
judaico, pero hubo un especial paréntesis
para reconocer el trabajo que por 29 años
ha realizado en nuestra comunidad Anabe-
lla Glijenschi de Jaroslavsky, directora eje-
cutiva de Hebraica, a través de su labor en
la institución.

Jaroslavsky ha sido un pilar fundamen-
tal para la institución, una mujer, madre y
esposa ejemplar, quien recibió en esta
oportunidad un merecido reconocimiento
por parte de los ex directivos, directivos,
profesionales, familiares, amigos y miem-
bros de nuestra kehilá. Fue un momento
emocionante, y un reconocimiento por la
tenaz labor de una mujer que ha entre-
gado su inteligencia, corazón, persistencia
y visión para contribuir a construir esta pe-
queñ gran ciudad: Hebraica.

Llevando la Torá al arte
Karina Beraha, junto a Leah Esusy, directora
y coordinadora del Departamento de Bai-
les Israelíes respectivamente, hicieron posi-
ble una vez más que esta fuese una
inolvidable producción. Todas y cada una
de las niñas de la Compañía de Bailes Is-
raelíes del CSCD Hebraica que participa-
ron en Kineret, junto a sus markidot,
dejaron su corazón en cada baile y demos-
traron un gran talento, fruto de su disci-

35 años bailando para la kehilá

Vea el video de Kineret Eshet Jail 2016 en https://youtu.be/r4zKimzqVoM

Daphne Breuer de Jagerman
Gerencia de Comunicaciones 

e Información del CSCD Hebraica

Kineret Eshet Jail 2016 honró a la mujer judía

ografía interpretada por el grupo Leaká Jai
(universitarias), quienes representaron la
importancia de la jalá a través de la música
y enérgicos movimientos con dejos moru-
nos.

Agradecimientos
Es imposible cerrar estas líneas sin mencio-
nar a aquellas personas y empresas sin las
cuales no hubiese sido posible este festi-
val. A todos los profesionales de Hebraica,
en especial al Departamento de Manteni-
miento, dirigido por nuestro querido Al-
berto Vieira, a Elías Sultán, presidente de
Hebraica, a Anabella de Jaroslavsky, a los
directivos, a la mesa creativa, dirección mu-
sical, profesionales del CSCD Hebraica, co-
reógrafas y markidim del Departamento de
Bailes, al talento musical e instrumentistas,
a todos ellos gracias.

A nuestros benefactores: Agencia
Judía para Israel, 100% Banco, Construc-
tora Sambil, Didijin, Fundación Keren Pin-
cus para la Educación Judía, Masá, Óptica
Caroní, Textilera Samson, B y L Textil CA
(Coby Benzaquén), familia Pérez-Carrasoni
Milgram, Jacobo y Rosanna Sarshalom,
Monturas Alpi Occhialli, Abraham Rosales
(Z’L) y Débora Rosales, Alberto y Vanessa
Waich, Jackie Murcián y familia, José y Susy
Bentata, Moisés y Carla Benjamín, Telas
Capri, Familia Fuhrman, Jorge Dorfman y
familia, y Salvador Benaim y familia; a

todos ellos un gran reconocimiento por su
aporte en pro del disfrute de la comunidad
y la trasmisión de nuestra cultura, a través
de Kineret Eshet Jail 2016.

¡Los esperamos a todos en Kineret
2017!

Anabella Jaroslavsky recibe un reconocimiento por sus 29 años de trabajo en Hebraica
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Esta semana, en parashá Koráj, leere-
mos en el texto sobre uno de los retos

más feroces a la autoridad de Moshé Ra-
beinu. Koráj convence a 250 personas, lí-
deres del pueblo, a cuestionar el liderazgo
de Moshé y Aharón. La premisa de Koráj
suponía que Am Israel no requería de
quien los guiara, ya que toda la nación es-
taba compuesta por individuos del alto ca-
libre: todos habían escuchado a Dios en
Har Sinaí, manifestando su voluntad.
Según la tradición trasmitida por nuestros
sabios, la verdadera motivación de Koráj
se sustentaba en su deseo de obtener el
poder y liderazgo, que él creía le corres-
pondía.

Moshé no solo se molesta por la actitud
del grupo rebelde, el cuestionamiento no
es solo hacia él, también va dirigido al To-
dopoderoso, ya que el nombramiento de
Aharón como cohén gadól (sumo sacer-
dote) ocurrió por una orden expresa del
Creador. Moshé teme el castigo que pu-
diese causarle al pueblo otra rebelión más.

Para impedir que alcance a todo el pue-
blo, Moshé en su plegaria solicita a Dios:
“No aceptes la ofrenda de ellos. Yo no tomé
de ellos ni siquiera un burro ni a ninguno

Domingo 10 de julio
Jupá/Recepción UIC

Oriana Jalfon Truzman, hija 
de José Jalfon y Alegría Truzman 
de Jalfon; y Alan Shneiderman 

Rosenthal, hijo de Jaime Shneiderman 
y Susana Vrana de Shneiderman

Sábado 16 de julio
Jupá/Recepción UIC

Deborah Cohen Arnstein, hija 
de Moisés Cohen y Elena Arnstein 
de Cohen; y Aharon Levy Bashary, 

hijo de Haim Levy 
y Batsheva Bashary de Levy

Lunes 18 de julio
Bar Mitzvá/UIC

Mike Epelbaum García, hijo 
de Howard Epelbaum y María 

del Carmen García

118 al 15 de julio de 2016/ Nº 2017NUEVO MUNDO ISRAELITA10

Jukat: Ver para crecerParashá

Koráj: Nos medimos en las cosas pequeñas

Eitan Weismanrabinoeitan@gmail.com
Rabino de la Unión Israelita de Caracas

Mazal Tov

“Y habló el pueblo sobre Dios y
Moshé: ¿Por qué nos sacaste de

Egipto a morir en el desierto? No hay pan
ni agua, y nuestras almas están asquea-
das de este ‘pan liviano’. Y envió Dios al
pueblo las serpientes abrasadoras, y mor-
dieron al pueblo, y murió una gran canti-
dad de Israel” (21, 5-6).

Rashí menciona en nombre de nues-
tros jajamim que el castigo fue correspon-
diente a su pecado, ya que vendrá la
serpiente —de Bereshit— que fue casti-
gada por hablar maledicencia de Dios, y
se vengará de quienes también hablaron
así del Eterno. Vendrá la serpiente, a la
que cualquier alimento le sabe igual, se
cobrará de los malagradecidos, quienes
hablaron en contra del maná, alimento
que se trasforma en todos los sabores del
mundo. 

“Y vino el pueblo a Moshé diciendo:
Pecamos, pues hablamos sobre Dios y
sobre ti, ruega a Dios que retire de noso -
tros a la serpiente. Y rezó Moshé por el
pueblo. Y habló Dios a Moshé, haz para
ti una cobra, ponla en una asta, y quien
haya sido mordido, si la observara, vivirá.
E hizo Moshé una cobra de cobre, y la co-

de ellos hice daño”. El mismo Moshé que
se sacrifica por sus hermanos al matar a un
egipcio, hecho este que le hace perder su
condición de príncipe de Egipto; el mismo
Moshé que deja a su familia en Midián y se
dirige de vuelta a Egipto a liberar a sus co-
rreligionarios; el mismo Moshé que sube a
Har Sinaí por cuarenta días a fin de estu-
diar la Torá directamente con el Todopode-
roso y así poder trasmitirla a su pueblo, ese
mismo Moshé menciona que no tomó para
sí algo tan insignificante como un asno.

El significado de no haberse apropiado
de algo tan banal, mencionado por el per-
sonaje que hizo los mayores sacrificios por
Am Israel, viene dado por el hecho de que
la grandeza del individuo se mide por el día
a día, por la sumatoria de las acciones que
parecen no tener importancia o sentido, si

se consideran individual-
mente, pero que aportan
una enormidad al analizar
su conjunto.

Un relato talmúdico nos
puede aclarar lo expresado.
En la época en que los ro-
manos prohibieron el estu-
dio de la Torá y amenazaron
con la muerte a quien deso -
bedeciera dicha orden, una
cantidad muy importante
de nuestros sabios arriesga-
ron sus vidas al continuar
con las enseñanzas de nues-
tra sagrada Torá. 

Rabí Janina Ben Tra-
dión era uno de aquellos
que desafiaron la voluntad

romana. Cuenta el Talmud que cuando rabí
Yósi ben Kísma estaba en su lecho de
muerte, rabí Janína lo visita, interroga al
enfermo y le solicita conocer cuál será la
porción que rabí Janína tendrá en el olám
habá (mundo venidero). Rabí Yósi pidió a
rabí Janína le relatara alguna mitzvá
que hubiese hecho. Entonces rabí Janína le
contó que una vez se le mezcló en el bolsillo
su dinero con el que había juntado para tze-
daká. Decidió entregar a beneficencia todo
lo que llevaba consigo en ese momento.
Cuando rabí Yósi escuchó lo relatado,
afirmó que él quisiese ser merecedor de
una porción tan privilegiada en el olám
habá como la que le correspondía a rabí Ja-
nína.

Se preguntan los sabios: ¿cómo un
hecho sin mayor trascendencia, compa-

rado con el riesgo que corre rabí Janína por
enseñar Torá, le hace acreedor de tamaña
recompensa? La explicación es que una
gran persona se mide precisamente por
cosas pequeñas. Por esas acciones ocultas.
Las acciones muy notorias y publicitadas,
que hacen sentir a quien las ejecuta como
un individuo importante y honorable, esas
acciones muchos las desean y de hecho las
hacen. Pero no tantas personas están en
disposición de actuar anónimamente. Por
ese motivo, rabí Yosi se impresionó cuando
se enteró de que rabí Janína renunció a su
dinero entregándolo a tzedaká sin que
nadie se enterase.

Arriesgarse por la enseñanza de la Torá
era algo sumamente notorio. Quizá esta era
la razón por la que Moshé le dice a Dios
que no tomó para sí ni siquiera un asno, de-
mostrando que aún las pequeñas acciones
fueron ejecutadas con extrema lealtad y en-
trega.

Ojalá logremos seguir esos ejemplos,
ser rectos y correctos, comportándonos
adecuadamente aun en las mitzvot que pa-
recen ser pequeñas y secreta su ejecución a
nuestros semejantes.

locó sobre un estandarte…” (21, 7-9).
Moshé cumplió al pie de la letra la vo-

luntad del Todopoderoso, y gracias a ello
el pueblo se curó. La pregunta es: ¿acaso
Dios le indicó de qué material hacer la
serpiente? ¿Cómo Moshé concluyó que
debería ser hecha justamente de cobre? Él
dedujo que debía estar hecha del material
cuyo nombre es igual al de la serpiente
que Dios le pidió hacer. De esa manera
dicha palabra cae sobre su misma raíz.

Pregunta rabí Eliyahu Dessler, ZT”L
(Mijtav MiEliyahu, tomo 4): “¿Qué enten-
dimiento hay detrás de esta decisión? Ya
que la serpiente tenía el único propósito
de que Israel alzara la vista a los cielos, y
consiguiera doblegar su corazón ante el
Todopoderoso. Y para que tuvieran pre-
sente que no es la serpiente lo que mata,
sino el pecado. Retornen al Creador, que
les curará sus heridas. ¿Acaso hay interés
de hacer rimas?

La gran enseñanza de Moshé es:
cuanto más perfecta sea una imagen, más
logrará actuar sobre el corazón de las per-
sonas. La gente ciertamente se impre-
siona cuando un objeto es definido. Y si
por causa de que la palabra que define al
material sea igual al elemento en sí, la
persona consigue salir de su confusión,

generando en ella reflexión, y logrando
llegar a la verdad: que el castigo vino por
su propia causa, y la única manera de sal-
varse es por medio del arrepentimiento.
Realmente vale la pena. Cualquier nivel
agregado a la calidad de reflexión es un
mundo nuevo en la espiritualidad”.

Una imagen vale más que mil pala-
bras. ¿Por qué? Una definición verbal en-
marca una idea, y nos da cierto nivel de
entendimiento claro, pero limitado. Una
imagen es un mundo por sí mismo. Múl-
tiples ideas y enseñanzas están incluidas
en una forma, en sus colores, tamaño,
etc., las cuales pueden provocar actitudes,
determinar patrones de comportamiento,
identificación con ciertos ideales y gene-
rar un cambio personal. En nuestra pa-
rashá se revela la importancia de
permanecer atentos a lo que nos rodea,
buscar en nuestro ambiente elementos,
antiguos o nuevos, con los que podamos
acercarnos un poco más a nuestro Crea-
dor e identificar su mensaje. 

Los distintos fenómenos naturales, la
alegría de tener familia, el nuevo día, la
maravillosa gente que nos rodea, nuestros
logros personales, etc. Todos ellos son re-
cursos de incalculable valor que, si los sa-
bemos aprovechar utilizando nuestra
“innata curiosidad infantil”, sin duda

harán de nosotros personas mucho más
espirituales.  

¡Shabat Shalom!

Yair Ben Yehuda

VIERNES 15/07/2016 5:36 PM

VIERNES 22/07/2016 5:35 PM

Velas de Shabat

BARUJ ATÁ AD-NAI ELOKEINU MÉLEJ

HAOLAM, ASHER KIDESHANU

BEMITZVOTAV, VETZIVANU LEHADLIK

NER SHEL SHABAT
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SHLOSHIM
Al cumplirse los treinta (30) días del fallecimiento 

de nuestra querida e inolvidable esposa, madre, abuela y hermana

MARIE LEVY DE ENCAOUA
Z’L

Su esposo Messod Encaoua; sus hijos Rafael y Diana Encaoua, Ruth Encaoua, 
Esther y Sion Daniel Benhamú y Annie Encaoua; sus nietos Stephanie, Raquel, Daniel,
Joanne, Joseph, Mike, Deborah y Mark; su hermana Suzanne Levy y demás familiares
agradecemos nos acompañen a la Mishmará que se realizará en su memoria el domingo

17 de julio, a las 6:30 pm, en la Sinagoga Tiferet del Este de Los Palos Grandes.

“Recordada esposa, madre, abuela y hermana que 
sembró amor, valores y bondad en todos”

DAVID AZULAY
MOISÉS BENCHETRIT Y FAMILIA

JOYCE AUDAY

con muchísimo dolor participamos 
el fallecimiento de nuestra muy querida 

cuñada, tía y hermana

RAQUELAUDAY
DE VAISBERG

Z’L

Hacemos llegar nuestras más cálidas palabras de aliento, 
consuelo y cariño a su esposo Arturo, a su hija Nicole, 

a su madre Sra. Lea Loly, a sus suegros 
y demás familiares y amigos.

Te tendremos siempre en nuestros corazones.

MIN HASHAMAYIM TENUJAMU

Hecho acaecido en la ciudad de Caracas el 1º de julio de 2016.

SASON GHELMAN
BORIS Y SHIRLEY GHELMAN
JOHN Y RAQUEL GARTNER
DAVID Y JULIANA GHELMAN 

lamentamos profundamente 
el fallecimiento de nuestra querida

RAQUELAUDAY
DE VAISBERG

Z’L

Hacemos llegar nuestras más sentidas palabras 
de condolencia a su esposo, nuestro querido primo y sobrino

Arturo; a su hija Nicole; a su madre Loly Benshimol; 
a sus suegros Nuñe y Zina; a su hermana Joyce Auday; 
a sus cuñados José e Iride, Isy y Sarit; a sus sobrinos, 

primos y demás familiares.

IMAJEM BETZARÁ

La nacionalidad para sefardíes concedida por parte 
de los gobiernos de España y Portugal está vigente 

y es una realidad.
Si aún no la tienes, te invitamos a que 

nos contactes para una asesoría.

Escríbenos a SefardiVenezuela2016@gmail.com
O vía WhatsApp (0414) 128.1434

¡No pierdas esta oportunidad!
LA VIGENCIA DE LA LEY ES POR TIEMPO LIMITADO.

ELÍAS MELUL
Delegado Venezuela

CELULAR: +58 414.128.1434
E-mail SefardiVenezuela2016@gmail.com

www.soysefardi.com

COMUNIDAD EUROPEA
Tramitamos la nacionalidad para sefardíes

ESPAÑA y/o PORTUGAL

SOFÍA GRAUER
ASESORA INMOBILIARIA.

Compra, venta y alquiler.
Más de 350 corredores en línea.

Gestoría y asesoría legal.
Experiencia y confidencialidad.

Tlf.: (0414) 300.2121.
Correo: sofiagrauer@hotmail.com

F R A N Q U I C I A  P E R S O N A L

A nuestros distinguidos anunciantes:
Dada la reestructuración del sistema 

de operaciones para garantizarles un mejor
servicio, hacemos de su conocimiento que 
el cierre de recepción y pago de avisos 
publicitarios y/u obituarios será 

los miércoles a las 3 pm

NUEVO MUNDO ISRAELITA
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MAURICIO, RUTH LUSTGARTEN Y FAMILIA
ROBERTO, ORNELLA MEILIJSON Y FAMILIA

MICHEL, RONIT WAINBERG Y FAMILIA
ISAAC, TANIA ASERRAF Y FAMILIA

DANIEL HIBIRMA Y CARMEN GRATEROL
JIMMY, REINA GINSBERG Y FAMILIA

NICOLE LUSTGARTEN, OFER WAINBERG

con extrema tristeza y profundo dolor nos 
unimos al sentimiento de las familias 

Vaisberg y Auday por la lamentable pérdida de

RAQUELAUDAY
DE VAISBERG

Z’L

Extraordinaria esposa, madre, hija, compañera y amiga.

Expresamos nuestras más sinceras palabras de afecto 
y amistad a su esposo Arturo, a su hija Nicole, a su madre

Loly Benshimol y a su hermana Joyce Auday, 
así como a todos los demás familiares.

Raquel, nos vas a hacer muchísima falta.

DESCUBRIMIENTO DE LÁPIDA

En ocasión del descubrimiento de la lápida de nuestra 
querida y siempre presente en nuestros corazones

HEIDY GORDAN
Z’L

Su hija Ana Gordan de Adler; su yerno Mauricio Adler; sus nietos Yvonne y Miguel
Adler; sus bisnietos Noemi, Larissa, Andrea y Víctor agradecemos nos acompañen

el domingo 17 de julio,  las 9 am, en el Cementerio Gan Menujá, Guarenas.

SHLOSHIM
Al cumplirse treinta días del fallecimiento de nuestro amado

HARRYWINKLER
Z’L

Su esposa Magda Winkler; sus hijos Katherine Winkler, Miguel Winkler,
Sara Almosny de Winkler; sus nietos Daniela y Andrés Brakha, 
León, Alexandra y Marc Winkler, demás familiares y amigos 

agradecemos nos acompañen en el rezo en su memoria 
el domingo 17 de julio de 2016 (11 de Tammuz de 5776), a las 6:30 pm,

en la Sinagoga de la Unión Israelita del Este, en Altamira.

ESTHER ATTÍAS DE BENASAYAG
SALOMÓN SERFATY VAINSTEIN

ALEGRÍA BENASAYAG DE SERFATY E HIJAS

lamentamos profundamente 
el sensible fallecimiento del señor

CLEMENTE DARWICHE
Z’L

Hacemos llegar nuestras condolencias y solidaridad a su
viuda Fortune; a sus hijos León Greco y Reiny Darwiche
de Greco, Gina Darwiche viuda de Abadi, Habib Levy 
y Grace Darwiche de Levy, Nissim Husni y Linda 

Darwiche de Husni, Elie Darwiche y Nathalie Hamadani
de Darwiche y Elías Benasayag y Gula Darwiche 

de Benasayag; a sus nietos, bisnietos y demás familiares.

Hecho acaecido en la ciudad de New York 
el 28 de junio de 2016 (22 de Siván de 5776)

LO TOSIFU LE DAAVA OD

Restauración y mantenimiento de alfombras 
orientales. 40 años de experiencia. Susy de Josa 

o Patricia Josa. Calle Ppal. de Santa Rosa, entre Av. 
Andrés Bello y Av. Libertador, No. 40, Urb. Guaicaipuro.

Teléfonos: 573.7310 / 578.1124

La Alfombrera

SEGUROS EN GENERAL, ESTUDIOS
Y ASESORAMIENTO TÉCNICO
AV. RÓMULO GALLEGOS, TORRE POLIPRIMA, PISO 7, 

SECTOR SANTA EDUVIGIS.
Teléfonos: 285.9222 / 285.8833 FAX: 285.8555

Página Web: www.poliprima.com
Email: am@poliprima.com

Agentes exclusivos:
Raúl Fischbach
Moisés Garzón
Jaime Hadida

Tomás Klingberg
Adriana Mattatia
Rubén Torrealba

Directores:
Johnny Blatt

Alan Mattatia

TWISTER KIPOT
Diseños originales de Kipot para Bodas, 
Bar Mitzvá, Brit Milá, Berberiska, etc.

Elaboradas en terciopelo, raso, 
seda, brocadas y otro tipo de telas.

Diseños bordados.
Manteles para cubrir Halot y para Pésaj.

Contacto: (0414) 327.3914 y (0212) 621.1788.
Sra. Miriam Broner.

¿No encuentra el personal
calificado para su empresa?

Contáctenos, ofrecemos:
• Presentación de candidatos en 10 días

• Garantía de sustitución
• Chequeo de referencias 

• Amplia experiencia dentro de la comunidad

Escríbanos a: 
captacionms@yahoo.com.ve
captacionms@gmail.com

Llámenos al: 
0412-607-22-45
0414-320-30-19

LA JUNTA DIRECTIVA 
DE LA ASOCIACIÓN BET EL

lamenta profundamente 
el fallecimiento de la señora

SARA DE BENZADÓN
Z’L

Madre del rabino Alberto Benzadón.
Hacemos llegar a sus familiares nuestras
más sentidas palabras de condolencia.

LO TOSIFU LE DAAVA OD

ISAAC, SIMI Y DANIELA BENAIM
ALBERTO, ESTHER, YAEL BENHAYÓN Y FAMILIA
SAMUEL, ELISA, ALEXANDRA E ISAAC CHOCRÓN

lamentamos con profunda tristeza 
el fallecimiento de nuestro querido

CLEMENT DARWICHE
Z’L

Quien fuera esposo, padre, abuelo y persona ejemplar. 
Enviamos nuestras palabras de cariño y consuelo 

a su esposa Fortune Darwiche; a sus hijos Habiby Grace
Levy; a sus nietos David, Clemy y Jonathan; 

y a demás familiares y amigos.

LO TOSIFU LE DAAVA OD

Con profundo dolor y pesar participamos 
el sensible fallecimiento de nuestra querida

RAQUELAUDAY
DE VAISBERG

Z’L

Su madre Loly Benshimol de Auday; su esposo 
Arturo Vaisberg; su hija Nicole Vaisberg; sus suegros 

Nuñe y Zina Vaisberg; su hermana Joyce Auday; sus cuñados
David Azulay, José e Iride Vaisberg, Isy y Sarit Vaisberg; 

sus tíos Alberto y Diana Benshimol; sus sobrinos 
Moisés y Daniela Benchetrit, Isaac, Alan y Jaime Vaisberg,

primos, demás familiares y amigos.

El entierro se realizó el viernes 1° de julio 
de 2016 en el Cementerio Gan Menujá.

PROMOCIÓN 94
Con profunda tristeza lamentamos 

la temprana partida de

GINDACOHEN LAUFER
Z’L

Nos unimos al dolor que embarga 
a su madre Ana Laufer de Cohen 

y a su hermano Moisés Cohen Laufer.
Hacemos llegar nuestras palabras de apoyo 

en estos momentos tan difíciles.

Con dolor despedimos tempranamente 
a nuestra compañera y amiga querida.

MIN HASHAMAIM TENUJAMU

APARTAMENTO EN ALQUILER
EDIFICIO ALTAMIRA 7,  A 2 CUADRAS 
DE JABAD ALTAMIRA, PLANTA BAJA, 

2 HABITACIONES + HAB. SERVICIO,  AMPLIA TERRAZA.
INTERESADOS LLAMAR: SRA. MICHELLE

(0414) 293.3888, 
EMAIL 777LUIS@GMAIL.COM 

TRATO DIRECTO CON EL PROPIETARIO.

M A T E M Á T I C A
ESPECIALISTA ALUMNOS COLEGIOS COMUNITARIOS.

COMPRENSIÓN Y ÉXITO GARANTIZADOS. 
TLF. (0414) 235.9126. PROF. JOSÉ GANON.

Rabino Isaac Sananes
MOHEL

de la Asociación Shaaré Shalom
Especialista en circuncisiones

Teléfonos: (0416) 621.5444 - 782.6755
781.4404 - 552.5038. Sinagoga 793.2298

En MIAMI: (305) 897.1683 
Celular: (305) 725.0811

ASOCIACIÓN ISRAELITA DE VENEZUELA
Departamento de Asuntos Religiosos

Presta los servicios de 
MOHEL

RABINO ISAAC COHEN
Reconocida experiencia

Teléfonos: (0212) 577.7141 / 574.3953

Para ver los obituarios en nuestro nuevo portal web, 
haga clic en “Edición Impresa” 

(la portada en miniatura que aparece a mano izquierda) 
para abrir el archivo PDF de la edición respectiva

¿Quieres saber qué 
responder cuando 
atacan a Israel?

El Ropero Comunitario recuerda 
a sus amables colaboradores que nuestro 
horario de recepción de donaciones 
es de 9:00 am a 1:00 pm.

IMPORTANTE: Recuerde entregar sus
donaciones únicamente al personal en la Quinta Rosy.

POR FAVOR, TRAIGA SOLO ROPA
LIMPIA Y EN BUEN ESTADO @MundoIsraelita
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Histórica visita de Netanyahu a África
Recorrió cuatro países subsaharianos

NUEVO MUNDO ISRAELITA

El primer ministro israelí, Benjamín Ne-
tanyahu, visitó esta semana cuatro paí -

ses africanos, un evento histórico que
consolida la reanudación de las cálidas re-
laciones que el Estado judío mantuvo con
ese continente hace medio siglo. Se trata
de la primera visita de un primer ministro
en funciones al África subsahariana en
más de tres décadas.

Israel cumplió un rol prominente en la
asistencia técnica a los países africanos
que se estaban independizando en la dé-
cada de 1960, pero esas relaciones se in-
terrumpieron casi completamente a raíz
de la Guerra de Yom Kipur de 1973,
cuando las naciones árabes los presiona-
ron prometiéndoles una ayuda financiera
que nunca llegó.

Netanyahu viajó con una delegación
integrada por 80 ejecutivos de más de 50
empresas israelíes.

Intenso recorrido
La primera etapa de la gira llevó a Netan-
yahu a Uganda, precisamente cuando se
cumplían 40 años de la famosa misión de
rescate de los rehenes judíos secuestrados
por terroristas palestinos y alemanes en el
Aeropuerto de Entebbe; esta osada acción
la dirigió su hermano, Jonathan Netan-
yahu, quien perdió la vida en ella.

Luego pasó a Nairobi, Kenia, donde el
5 de julio mantuvo un cálido encuentro
con el presidente Uhuru Kenyatta.

En Kigali, capital de Ruanda, el pri-
mer ministro ofreció una rueda de prensa
conjunta con su homólogo Paul Kagame.
Netanyahu visitó el memorial conmemo-
rativo del genocidio ocurrido en ese país
en 1994, cuando los hutus asesinaron a
más de 800.000 tutsis en un período de

100 días. “Mi pueblo también conoce el
dolor del genocidio, y ese es un vínculo
que ninguno de nuestros países quisiera
tener. Sin embargo, perseveramos a pesar
de ese dolor, de ese horror; nosotros
nunca perdimos la esperanza, y ustedes
nunca perdieron la esperanza. Hoy en
día, Israel y Ruanda son países exitosos y
modelos de progreso”.

El primer ministro continuó: “Creo
que hemos aprendido una valiosa lección
de nuestro pasado. Cuando escuchamos
a los líderes de Hamás llamando a asesi-
nar a todos y cada uno de los judíos del
mundo, tenemos el deber de denunciarlo.

l Hebraica informa a sus miembros que ya se
encuentra disponible la nueva página web
www.hebraica.com.ve, a través de la cual se podrán
realizar, a partir de septiembre, las inscripciones de
actividades, pagos y actualización de datos para el
período 2016-2017. La página se encuentra aún en
período de prueba, los invitamos a revisarla y
enviar sus comentarios al email
hebraicasugerencias@gmail.com. 

l Hebraica implementa un plan para actualizar la
base de datos con las placas de los vehículos de sus
miembros y/o choferes que ingresan a la
institución. Por su seguridad, envíe el número de
placa, membresía o cédula de identidad, marca,
modelo y color del vehículo al email
seguridadcscd@gmail.com, o diríjase a las oficinas

de Admisión o Atención al Público. Contamos con
su colaboración. 

Todos los lunes 
l Taller  de Historia del Arte sobre el estilo
pictórico del Realismo, a cargo de Emily Medina.
2:30 pm en el auditorio del Centro Creativo 
Brief-Kohn. Inscripciones en Atención al Público.
Más información por el teléfono (0212) 524.2321.

Todos los jueves
l “Taller de verano” de ópera a cargo de María
Grazia de Trum. 4 a 6 pm. Inscripciones en
Atención al Público.  Información en el 
CC Brief-Kohn, teléfono (0212) 524.2321.

Sábado 9 de julio
l El Gimnasio Galsky invita a participar en la
clase especial de Yoga Multinivel, con Nena Knafo.
10 am en el CC Brief-Kohn de Hebraica. Actividad

sin costo.   

Domingo 10 de julio 
l Olam Party colocará el parque “Little Tikes”
para los más pequeños, desde las 2 hasta las 5 pm.
Parte baja de la pastelería. Actividad sin costo.

Martes 12 de julio
l El CC Brief-Kohn de Hebraica invita a la charla
del rabino Samuel Benarroch “De abajo hacia
arriba”. Solo para mujeres. 10:30 am. Actividad sin
costo.

Miércoles 13 de julio
l ¿Quieres saber qué está pasando en Israel?
Asiste a la charla organizada por el Departamento
de Juventud y Educación de Hebraica y la Agencia
Judía para Israel, donde te enterarás de los últimos
y más impactantes acontecimientos dentro y fuera
del Estado judío. Dictada por David Chocrón,
profesional de Hasbará, y Jessica Scheimberg,

shlijá comunitaria. CC Brief-Kohn. 5 pm. Todo
público.

Domingo 17 de julio
l La Dirección de Cultura de la UIC invita a la
exposición Thea Segall: Obra fotográfica.
Sinagogas de Venezuela y el Caribe. Museo Kern,
UIC. 11 am.

Lunes 18 de julio
l Hebraica da inicio a Macabilandia Verano 2016
para niños desde Prematernal, de 9 am a 1 pm.
Maternal, Kínder, Preparatorio y Primaria, de 9 am
a 4 pm. Inscripciones abiertas en Atención al
Público. Evita recargos, inscribe a tus niños a
tiempo.

Hasta el 28 de julio
l FSV, ISEJ y Comité Venezolano de Yad Vashem
invitan al Seminario sobre el Holocausto (Shoá).
5:30 pm. B’nai B’rith Altamira. Entrada libre.

El 7 de julio, al arribar a Addis Abeba,
capital de Etiopía, Netanyahu solicitó
apoyo al primer ministro Hailemariam
Desalgn para lograr la liberación de Avra-
ham Mengistu, joven etíope-israelí que
permanece cautivo de Hamás en la Franja
de Gaza desde 2014.

Asimismo, el premier israelí señaló
que su gobierno trabaja para lograr la aliá
de los 9000 judíos que quedan en Etiopía.
Israel ofrece a ese país asistencia en el
manejo del agua, agricultura, comunica-
ciones, turismo y educación.

Netanyahu logró el apoyo etíope a la
propuesta de que Israel se incorpore
como miembro observador en la Unión
Africana, organismo integrado por 54 paí -
ses y cuya sede está en Addis Abeba; esto
representaría un importante apoyo diplo-
mático para el Estado judío. La Autoridad
Palestina posee ese estatus desde 2013.

Niegan presunto atentado
La oficina del primer ministro israelí negó
como “un sinsentido absoluto” un reporte
del diario kuwaití Al-Jarida, según el cual
se efectuó un cambio en la ruta que segui-
ría la caravana de Netanyahu entre el Ae-
ropuerto de Nairobi y su hotel, el día que
arribó a Kenia. De acuerdo con el diario,
las autoridades kenianas encontraron un
artefacto explosivo en la carretera y detu-
vieron a dos personas, tras lo cual dispu-
sieron silenciar la noticia.

Sin embargo, los asesores del primer
ministro israelí indicaron que la ruta ini-
cialmente prevista no fue modificada.

Con información de The Times 
of Israel e Israel Hayom

Netanyahu logró el apoyo 
etíope a la propuesta de que
Israel se incorpore como
miembro observador en la
Unión Africana

Cuando escuchamos al líder supremo de
Irán pidiendo la aniquilación de Israel, te-
nemos el deber de alertar al mundo del
peligro que entrañan esas palabras de
odio”.

Benjamín Netanyahu con el presidente de Kenia, Uhuru Kenyatta,
en el palacio presidencial de Nairobi


